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PAVADVĒSTULE 

Sūtītājs: Argyro Eleftheriadou kundze, direktorāta vadītāja, Tieslietu ministrija, 
Grieķija 

Saņemšanas datums: 2020. gada 17. februāris 

Saņēmējs: Christine Roger kundze, Tieslietu un iekšlietu ģenerāldirektore, Eiropas 
Savienības Padome 

Temats: Padomes Pamatlēmums 2008/947/TI (2008. gada 27. novembris) par 
savstarpējas atzīšanas principa piemērošanu tādiem spriedumiem un 
probācijas lēmumiem, kuri paredzēti probācijas pasākumu un alternatīvu 
sankciju uzraudzībai – īstenošana 

– Grieķijas paziņojums 
  

 

Cienītā ģenerāldirektores kundze! 

 

Pielikumā ir pievienoti Grieķijas paziņojumi saskaņā ar Padomes Pamatlēmumu 2008/947/TI 

(2008. gada 27. novembris) par savstarpējas atzīšanas principa piemērošanu tādiem spriedumiem un 

probācijas lēmumiem, kuri paredzēti probācijas pasākumu un alternatīvu sankciju uzraudzībai 

("probācijas pasākumi"). 

 

 

(pieklājības frāze) 
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Paziņojums saskaņā ar 3. panta 1. punktu: 

 

Ja Grieķija ir sprieduma valsts, kompetentā iestāde ir tiesa, kas pieņēmusi lēmumu. 

 

Ja Grieķija ir izpildes valsts, kompetentā iestāde ir pirmās instances prokurors vietā, kurā ir 

attiecīgās personas pastāvīgā dzīvesvieta. 

 

 

Paziņojums saskaņā ar 4. panta 2. punktu: 

 

Papildu pasākumu nav ("nav"). 

 

 

Paziņojums saskaņā ar 25. pantu: 

 

Pielikumā ir pievienota to īstenošanas aktu kopija, kas stājās spēkā 2014. gada 15. novembrī. 1 

 

_____________________ 

                                                 
1 Ģenerālsekretariāta norāde: teksts nav iekļauts. 
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